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INTRODUKTION
Mange tak fordi du har valgt et produkt fra Salling. Dermed har du 
erhvervet et kvalitetsprodukt som opfylder alle gældende krav til 
præstation og sikkerhedsstandarder i EU. For at sikre en korrekt 
behandling og en lang levetid anbefaler vi, at du overholder 
nedenstående anvisninger.
Du bedes læse vejledningen og især sikkerheds anvisningerne 
omhyggeligt igennem, inden du tager produktet i brug. Opbevar 
denne betjeningsvejledning, og overlad altid kun produktet til andre 
sammen med betjeningsvejledningen.

GENERELLE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER
•	 Forkert brug af produktet kan medføre personskade og 

beskadige produktet.
•	 Anvend kun produktet til det, det er beregnet til. Producenten er 

ikke ansvarlig for skader, der opstår som følge af forkert brug eller 
håndtering. 

•	 Anbring altid produktet på et tørt, plant og stabilt underlag på 
god afstand af bordkant eller lignende.

•	 Produktet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. 
Produktet må ikke anvendes til erhvervsbrug.

•	 Produktet må kun sluttes til 220-240V~, 50/60Hz.
•	 Produktets motordel/elektronik, ledning og stikket må ikke 

nedsænkes i vand, og der må ikke trænge vand i motordel/
elektronik.

•	 Rør aldrig ved produktet, ledningen eller stikkontakten med våde 
eller fugtige hænder.

•	 Udsæt ikke produktet for direkte sollys, høje temperaturer, fugt, 
støv eller ætsende stoffer. 

•	 Forlad aldrig produktet, når det er tændt.
•	 Når produktet er i brug, bør det holdes under konstant opsyn.
•	 Når produktet bruges skal børn der opholder sig i nærheden af 
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den altid holdes under opsyn.
•	 Børn må ikke lege med produktet.
•	 Produktet kan indeholde skarpe dele og bør derfor opbevares 

utilgængeligt for børn. 
•	 Brug kun tilbehør, der følger med produktet eller er anbefalet af 

producenten. 
•	 Produktet må ikke bruges af personer med nedsat følsomhed, 

fysiske eller mentale handicap, eller personer, som ikke er i stand 
til at betjene produktet, medmindre de overvåges eller instrueres 
i brugen af en person, som er ansvarlig for deres sikkerhed.

LEDNING OG STIK 
•	 Lad ikke ledningen hænge ud over bordkanten.
•	 Hold ledningen og produktet væk fra varmekilder, varme 

genstande og åben ild.
•	 Tag stikket ud af stikkontakten før rengøring, og hvis produktet ikke 

er i brug. Undlad at trække i ledningen, når du tager stikket ud af 
stikkontakten, men tag fat om selve stikket.

•	 Sørg for, at ledningen er rullet helt ud.
•	 Kontrollér jævnligt, om ledningen eller stikket er beskadiget, og 

brug ikke produktet, hvis dette er tilfældet, eller hvis det har været 
tabt på gulvet, tabt i vand eller er blevet beskadiget på en anden 
måde.

•	 Hvis produktet, ledningen eller stikket er beskadiget, skal 
produktet efterses og om nødvendigt repareres af en autoriseret 
reparatør. Forsøg aldrig at reparere produktet selv. Kontakt 
købsstedet, hvis der er tale om en reparation, der falder ind under 
reklamationsretten. Hvis der foretages uautoriserede indgreb i 
produktet, bortfalder reklamationsretten.

REKLAMATIONSRETTEN GÆLDER IKKE:  
•	 Hvis ovennævnte ikke iagttages.
•	 Hvis der har været foretaget uautoriserede indgreb i produktet.
•	 Hvis produktet har været misligholdt, udsat for en voldsom 

behandling eller lidt anden form for overlast.
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BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET
Brugte produkter må ikke smides i husholdningsaffaldet. Iht. 
lovforskrifterne skal det udtjente produkt bortskaffes på ordentlig 
vis. Derved genanvendes de brugbare materialer, og miljøet 
skånes. Nærmere informationer fås hos den ansvarlige kommunale 
myndighed eller det lokale bortskaffelsesfirma. Produktet er forsynet 
med følgende logo:
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ADVARSEL!
1.	 Brug ikke apparatet i nærheden af badekar, brusere, kummer eller andre beholdere 

med vand.
2.	 Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten, dennes serviceagent 

eller lignende kvalificeret person for at undgå fare.
3.	 Fare for forbrændinger: Hold apparatet udenfor børns rækkevidde, især under brug og 

afkøling.
4.	 Lad aldrig apparatet være uden opsyn, mens det er forbundet til lysnettet.
5.	 Placér altid apparatet i holderen (hvis en sådan medfølger) på en varmebestandig, 

stabil og plan overflade.
6.	 Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (herunder børn) med nedsatte 

fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller som mangler erfaring og viden, 
medmindre de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af apparatet.

7.	 Apparatet er kun egnet til husholdningsbrug. Det er ikke egnet til erhvervsbrug.
8.	 Brug ikke apparatet til andre formål, end det er beregnet til. Følg vejledningen i 

afsnittet “Sådan bruges apparatet” herunder.
9.	 Glattejernet bliver MEGET VARM under brugen. Vær forsigtig, og undgå kontakt 

mellem pladernes overflader og huden, især omkring ører, ansigt og nakke. OVERSKRID 
IKKE de anbefalede maksimumtider, da håret ellers kan blive svedet eller brændt.

10.	Placér ikke glattejernet på en overflade, der ikke er varmebestandig, eller nær 
brændbare materialer, mens den er i brug eller under afkøling.

11.	Undlad at tildække glattejernet. Lad apparatet køle helt af (ca. 30 minutter), før du 
lægger det væk. Vikl ikke ledningen stramt omkring glattejernet.

BESKRIVELSE

1.	 Varmeplade
2.	 LED-kontrollampe
3.	 TÆND/SLUK-knap
4.	 Låsekontakt
5.	 Ledning
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SÅDAN BRUGES APPARATET
Glattejernet er velegnet til brug på tørt hår. Det bedste resultat opnås ved at vaske, frisere 
og tørre håret og dernæst anvende et varmebeskyttende produkt inden glatningen af 
håret.

ADVARSEL: Brug ikke hårbehandlingsprodukter lige inden glatningen, bortset fra 
varmebeskyttende produkter, der tydeligt skilter med, at de er sikre at bruge sammen 
med en hårglatter. Hvis du anvender et varmebeskyttende produkt, skal du omhyggeligt 
følge producentens anvisninger. Brug ikke for store mængder, da overdrevne mængder 
kan gøre håret klistret, hvilket kan medføre, at det klæber til varmepladerne, således at 
håret brændes eller trækkes ud.

1.	 Stræk ledningen helt ud, og sæt stikket i stikkontakten med tørre hænder (kontrollér, at 
glattejernets næb er lukket).

2.	 Placér glattejernet på en tør, plan, varmebestandig overflade.
3.	 Tryk på tænd/sluk-knappen for at tænde apparatet. Det tager ca. 5-7 minutter for 

glattejernet at nå den maksimale temperatur (200 °C).
4.	 Tag en hårlok, du vil glatte, og placér den mellem de keramikbelagte plader, så tæt på 

hårrødderne, som muligt, men uden at berøre hovedbunden. For ikke at skade håret, 
bør du ikke gentage behandlingen på samme hårlok mere end én gang.

5.	 Luk de keramikbelagte plader sammen, og lad glattejernet glide ned langs hårlokken 
i en enkelt bevægelse af højst 5 sekunders varighed fra rødder til spidser. Derved 
undgår du at overophede eller svide håret.

6.	 Slip hårlokken, og gentag på næste lok. Glat de nederste hårlokker før de øverste.
7.	 Glattejernet kan slukkes når som helst ved at holde tænd/sluk-knappen inde (i ca. 3 

sekunder) eller ved at slukke på stikkontakten og tage stikket ud.

RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE
Hold glattejernet ren og fri for stylingprodukter.
1.	 Sluk enheden, tag stikket ud, og lad altid glattejernet køle af (i mindst 30 minutter) 

inden opbevaring eller rengøring.
2.	 Undlad at vikle ledningen omkring glattejernet, når den lægges væk, og lad ikke 

glattjernet hænge i ledningen, da dette med tiden kan beskadige ledningen.
3.	 Tør glattejernets yderside, de keramikbelagte plader samt ledningen over med en 

fugtig klud for at fjerne evt. rester af stylingprodukter. Tør efter. Brug ikke rengørings- 
eller slibemidler, da disse kan ridse overfladen. Glattejernet, ledningen og stikket må 
aldrig nedsænkes i vand.

4.	 Tjek regelmæssigt ledningen for slitage og skader. Vær især opmærksom på 
stikproppen samt på det sted, hvor ledningen er fæstnet til apparatet. Må ikke 
anvendes, hvis der er skader.
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TEKNISKE DATA
Artikelnr. 10958532
220-240V~, 50/60Hz
Effekt: 25-35 watt

PRODUCENT
Epiq ApS 
Krøyer Kielbergs Vej 3, 3. th 
8660 Skanderborg, Danmark
www.epiq.dk

Vi tager forbehold for trykfejl.
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INTRODUCTION
Thank you for choosing a product from Salling. You have acquired a 
quality product which meets all applicable performance and safety 
standards in the EU. In order to ensure proper treatment and a long 
product life, we recommend that you comply with the instructions 
below.  
Please read the manual and especially the safety instructions 
carefully before using the product. Keep this manual and provide it 
for referral along with the product when others are using it.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS
•	 Improper use of the product can cause personal injury and 

damage.  
•	 Only use the product for what it is intended. The manufacturer is 

not liable for damages arising from improper use or handling. 
•	 Always place the product on a dry, flat and stable surface well 

away from table edge or similar.
•	 The product is intended for household use only. The product is 

not for professional use. 
•	 The product may only be connected to 220-240V~, 50/60Hz.
•	 The product engine/electronics, cord or plug cannot be 

submerged in water, and no water may get in contact with the 
engine/electronics. 

•	 Never touch the product, cord or plug with wet or damp hands.
•	 Do not expose the product to direct sunlight, high temperatures, 

humidity, dust or corrosive substances. 
•	 Never leave the product when it is turned on.
•	 When the product is in use, it should be kept under constant 

supervision. Children should always be supervised when using 
the product to ensure that they do not play with the product. The 
product is not a toy.

•	 The product may have sharp parts and must, therefore, be kept 
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out of reach of children. 
•	 Only use the accessories that come with the product or that are 

recommended by the manufacturer. 
•	 The product must not be used by people with reduced sensitivity, 

physical or mental disability, or people who are not able to 
operate the product unless they are supervised or instructed by a 
person responsible for their safety.

CORD AND PLUG 
•	 Do not let the cord hang over the edge.
•	 Keep the cord and the product away from heat sources, hot 

objects and open flames.
•	 Unplug the power cord before cleaning and if the product is not 

in use. Do not pull the cord when removing the plug from the 
socket, rather grasp the plug itself.

•	 Make sure that the cord is fully extended.
•	 Check regularly that the cord and the plug are not damaged 

and do not use the product if this is the case, or if it has been 
dropped on the floor, dropped in water or damaged in another 
way.

•	 If the product or plug is damaged, the product must be 
inspected and, if necessary, repaired by an authorised repairer. 
Never try to repair the product yourself. Please, contact the store 
to see if there is a repair that falls under warranty. Tampering of 
the product will void the warranty.

RULES OF COMPLAINTS THE WARRANTY DOES NOT APPLY:  
•	 If the above is not observed.  
•	 If there has been unauthorised intervention of the product.
•	 If the product has been mishandled, subjected to rough 

treatment or some other form of damage.

PRODUCT DISPOSAL
Used product should not be disposed as household waste. 
According to legislation, the product should be disposed of 



10

properly so that the materials can be recycled in an environmentally 
friendly manner. Further information is available from the 
responsible local authority or local disposal company. The product 
is equipped with the following logo: 



11

WARNING!
1.	 Do not use this appliance near bathtubs, showers, sinks, or other vessels containing 

water.
2.	 If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 

agent, or similarly qualified persons to avoid a hazard.
3.	 Burn hazard: Keep the appliance out of reach of young children, especially during use 

and while cooling down.
4.	 When the appliance is connected to the power supply, never leave it unattended.
5.	 Always place the appliance with its stand (if provided) on a heat-resistant, stable, flat 

surface.
6.	 This appliance should not be used by persons (including children) with reduced 

physical, sensory, or mental capabilities, or a lack of experience and knowledge, unless 
they are supervised or have been instructed on how to use it safely.

7.	 This appliance is intended exclusively for domestic household use. It is not suitable for 
commercial use.

8.	 Do not use for any purpose other than what it is intended for. Follow the “How to Use” 
instructions below.

9.	 The straightener becomes VERY HOT during use. Take care to avoid contact between 
the surface of the plates and the skin, particularly around the ears, face, and neck. DO 
NOT exceed the recommended application times, or singeing or burning of the hair 
may result.

10.	Do not rest the straightener on non-heat-resistant surfaces or near flammable materials 
while in use or cooling down.

11.	Do not cover the straightener. Allow it to cool fully (e.g., 30 minutes) before storing. Do 
not wind the cable tightly around the straightener.

DESCRIPTION

1.	 Heating Plate
2.	 Led Indicator Light
3.	 ON/OFF Switch
4.	 Lock Switch
5.	 Power Cord
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HOW TO USE
The straightener is suitable for use on dry hair. For best results, wash, comb, dry, and apply 
heat protection products before straightening the hair.

WARNING: Do not use any hair treatment products prior to straightening, other than heat 
protection products that specifically state they are safe for use with a hair straightener. 
When using a heat protection product, follow the manufacturer’s instructions carefully. 
Avoid over-applying, as too much product can make the hair sticky, which may cause it to 
cling to the heating plates, leading to burning or pulling of the hair.

1.	 With dry hands, fully unwind the cable and plug the straightener into the mains supply 
(ensure the straightener arms are pressed together).

2.	 Place the straightener onto a dry, flat, heat-resistant surface.
3.	 Press the switch button to turn on the product. It will take approximately 5-7 minutes 

for the straightener to reach the maximum temperature (200°C).
4.	 Take a section of hair to be straightened and place it between the ceramic-coated 

plates as close to the root as possible, but avoid touching the scalp. To prevent 
damage to the hair, do not repeat on the same section more than once.

5.	 Close the ceramic-coated plates firmly together and slide the straightener down the 
length of the hair in a single motion, taking no more than 5 seconds from root to tip to 
prevent overheating or scorching the hair.

6.	 Release the section of hair and repeat on the next section, straightening the lower 
sections before the top ones.

7.	 The hair straightener can be turned off at any time by pressing and holding the On/Off 
button (for approximately 3 seconds) or switching it off at the mains and unplugging.

CLEANING & MAINTENANCE
Keep the straightener clean and free of styling products.
1.	 Switch off, unplug, and always allow the straightener to cool (at least 30 minutes) befo-

re storing or cleaning.
2.	 Do not wrap the mains cable around the straightener when storing it, or hang it by the 

cable, as this may damage the cable over time.
3.	 Wipe the outside of the straightener, the ceramic-coated plates, and the cable 

with a damp cloth to remove any build-up of styling products. Wipe dry. Do not 
use detergent or abrasives, as these may scratch the surface. Never immerse the 
straightener, cable, or plug in water.

4.	 Regularly check the mains cable for wear or damage, particularly where it enters the 
product and plug. Do not use if damaged.
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TECHNICAL DATA
Article No. 10958532
220-240V~, 50/60Hz
Power: 25-35 Watt

PRODUCER
Epiq ApS 
Krøyer Kielbergs Vej 3, 3. th 
8660 Skanderborg, Denmark
www.epiq.dk

We cannot be held responsible for any printing 
errors.


